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DANGER
DANGER indique une situation dange-
reuse qui, si elle n’est pas évitée ENTRAÎ-
NERA la mort ou des blessures graves.

AVERTISSEMENT

DANGER

AVERTISSEMENT

LIRE ET CONSERVER CES INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT indique une situation 
dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, 
peut entraîner la mort ou des blessures 
graves.

Les circuits électriques sous tension présentent un risque d’électrocution, d’explosion ou 
d’éclair d’arc électrique potentiellement mortel.

•	 NE JAMAIS nettoyer au jet d’eau ou au tuyau d’arrosage.

•	 TOUJOURS déconnecter l’appareil de l’alimentation électrique IMMÉDIATEMENT si des fils nus 
ou d’autres conducteurs électriques sont exposés.

•	 TOUJOURS s’assurer que tous les circuits électriques sont déconnectés et déchargés, à l’aide 
d’un dispositif de détection de tension de valeur appropriée, avant d’effectuer des travaux d’en-
tretien, de maintenance ou d’installation.

•	 Respectez TOUJOURS les normes, lois et codes nationaux et locaux, ainsi que toutes les pra-
tiques de sécurité applicables aux travaux électriques.

•	 Le non-respect de ces consignes de sécurité peut entraîner la mort ou des blessures graves.

Les modi�cations, les réparations ou l’utilisation non autorisées présentent un danger sous 
la forme d’un appareil qui ne fonctionne pas correctement.

•	 UNIQUEMENT pour un usage commercial.

•	 N’effectuez JAMAIS de modifications non autorisées par écrit par Enozo.

•	 N’enlevez JAMAIS les étiquettes de l’appareil.

•	 Remplacez TOUJOURS IMMÉDIATEMENT les étiquettes qui ont été enlevées ou endommagées.

•	 Utilisez UNIQUEMENT des pièces du fabricant d’équipement d’origine (OEM) lorsque vous effec-
tuez des travaux d’entretien, de maintenance ou d’installation.

•	 NE JAMAIS faire fonctionner l’appareil si des pièces ou des composants installés en usine ont 
été retirés.

•	 NE JAMAIS utiliser l’appareil à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.

ATTENTION
ATTENTION indique une situation dange-
reuse qui, si elle n’est pas évitée, peut 
entraîner des blessures mineures ou 
modérées.

AVIS
L’avis est utilisé pour les pratiques qui 
ne sont pas liées à des blessures phy-
siques.

!
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INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Ces instructions sont destinées UNIQUEMENT aux personnes quali�ées.  
L’utilisation par d’autres personnes constitue une situation dangereuse.

•	 SEULES les personnes qui sont des techniciens certifiés ou des personnes de métier 
possédant les connaissances, les compétences, les aptitudes et la formation requises 
DOIVENT effectuer les travaux d’entretien ou d’installation.

•	 Tenir TOUJOURS l’appareil hors de portée des enfants.

•	 N’autorisez l’accès à l’appareil qu’au SEUL personnel formé qui a lu ce manuel.

Le non-respect de ces consignes de sécurité PEUT entraîner la mort ou des blessures graves, 
ainsi que des dommages matériels ou l’annulation de la garantie.

Cet appareil génère de l’ozone (O3) sous forme de gaz, qui présente un danger en 
quantités excessives.  L’O� est plus lourd que l’air et l’oxygène, a une odeur âcre et est 
instable.

•	 N’utiliser l’appareil que dans des endroits bien ventilés.

•	 TOUJOURS déconnecter l’appareil de l’alimentation électrique IMMÉDIATEMENT si une 
odeur âcre anormalement forte est détectée.

•	 TOUJOURS chercher de l’air frais IMMÉDIATEMENT en cas d’irritation respiratoire. 
Consulter un médecin si nécessaire. Débrancher l’appareil IMMÉDIATEMENT.

•	 TOUJOURS s’assurer que tous les circuits électriques sont déconnectés avant d’effectuer 
des travaux d’entretien, de maintenance ou d’installation, afin d’éviter la production 
accidentelle d’ozone gazeux.

•	 TOUJOURS respecter l’ensemble des normes, lois et codes nationaux et locaux, ainsi que 
toutes les pratiques de travail sûres et applicables en matière d’O₃.

•	 TOUJOURS s’assurer que toutes les pièces et tous les composants installés en usine sont 
réinstallés correctement et en bon état après avoir effectué des travaux d’entretien, de 
maintenance ou d’installation.

Le non-respect de ces consignes de sécurité PEUT entraîner la mort ou des blessures graves. 

AVIS
•	 N’utilisez JAMAIS d’outils, de processus ou de procédures inappropriés. Les composants 

de l’appareil risquent d’être endommagés.

•	 Suivez ces instructions EXACTEMENT pour éviter tout dommage matériel ou l’annulation 
de la garantie.

•	 Ne jetez JAMAIS les pièces détachées fournies avec l’appareil. Elles peuvent être néces-
saires pour une installation et un fonctionnement corrects et sûrs.
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L’installation de l’appareil sur des machines à glaçons non approuvées peut endommager la machine 
et créer un risque de pénétration de petites pièces dans la glace pendant ou après la formation.

•	 NE JAMAIS installer l’appareil sur des machines à glaçons ou des équipements non approuvés, 
ou en ligne avec ceux-ci.

•	 TOUJOURS s’assurer de la compatibilité du modèle de l’appareil et de la machine à glaçons 
avant de l’installer.

•	 TOUJOURS contacter Enozo pour vérifier l’utilisation approuvée et la compatibilité du modèle, 
en cas de doute (se référer aux Informations de contact, page 15).

Le non-respect de ces consignes de sécurité PEUT entraîner la mort ou des blessures graves, ainsi 
que des dommages matériels ou l’annulation de la garantie.

Une mauvaise installation présente un risque d’irritation respiratoire et/ou digestive due à 
l’ozone gazeux (O3).

•	 Ne JAMAIS installer l’appareil sur une machine à glaçons qui ne dispose pas d’une ligne d’ali-
mentation en eau dédiée.

•	 TOUJOURS s’assurer que l’appareil n’alimente pas les distributAVISeurs d’eau potable. Certains 
sont intégrés ou fixés à certaines machines à glaçons.

•	 TOUJOURS s’assurer que le débit du modèle de l’appareil est adapté à la machine à glaçons sur 
laquelle il est installé.

Le non-respect de ces consignes de sécurité PEUT entraîner des blessures légères ou modérées, 
des dommages matériels ou l’annulation de la garantie.

AVIS
L’ozone dissous (O3) est généré par l’appareil à partir de l’eau. Dans des conditions normales, 
les quantités d’ozone générées sont insu�santes pour créer une situation dangereuse.

•	 Le gaz O3 peut être détecté par l’homme (par l’odorat) à un niveau aussi bas que 0,003 partie 
par million (ppm), le seuil olfactif.

•	 Il est normal et attendu de pouvoir détecter une très légère odeur âcre émanant des zones 
autour des tubes de distribution, du réservoir, des plaques d’évaporation et du bac à glace de 
la machine à glaçons connectée.

•	 Les limites d’exposition à l’O3 fixées par l’Occupational Safety and Health Administration (OSHA) 
sont les suivantes :

	 - Long terme = 0,10 ppm pendant 8 heures
	 - Moyen terme = 0,20 ppm pendant 2 heures
	 - Court terme = 0,30 ppm pendant 15 minutes

L’appareil est conçu pour générer du gaz O3 en dessous des limites indiquées lorsqu’il est installé, 
utilisé et entretenu correctement.

L’O3 pourrait diminuer l’e�cacité de certains produits chimiques utilisés pendant le net -
toyage, les cycles de nettoyage, d’assainissement ou de détartrage.

•	 TOUJOURS débrancher l’appareil avant d’effectuer des travaux d’entretien.

Le fer et le manganèse présents dans l’eau peuvent provoquer une décoloration ino�ensive 
des pièces internes en plastique des machines à glaçons dans certaines conditions lorsque 
de l’ozone (O�) est introduit.

•	 Dans ce cas, une filtration supplémentaire de l’eau peut s’avérer nécessaire.

N’exposez JAMAIS l’appareil à une chaleur extrême ou à une flamme nue.

Ne JAMAIS immerger l’appareil dans l’eau.

Nettoyer l’extérieur de l’appareil avec un chiffon doux. Ne pas utiliser de nettoyants agressifs ou 
abrasifs.

EcO3ICE INFORMATIONS SPÉCIFIQUES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT

ATTENTION
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Tête - Tous modèles X1 / X4 / DODK

X16X8 / DODK

PRINCIPAUX COMPOSANTS

ARTICLE # NOM DE LA PIÈCE

1   DEL verte - Alimentation

2   DEL jaune - Remplacer bientôt

3   DEL rouge - Remplacer maintenant

4   Étiquette du numéro de série

5   Numéro de modèle (préfixe)

ARTICLE # NOM DE LA PIÈCE

1   Entrée de la ligne d’eau 1/2’’ *

2   Sortie d’eau 1/2’’ *

3   Cartouche remplaçable

 
*Certains modèles incluent des raccords 
optionnels

ARTICLE # NOM DE LA PIÈCE

1   Entrée de la ligne d’eau 3/8’’ *

2   Sortie d’eau  3/8’’ *

3   Cartouche remplaçable

 
*Certains modèles incluent des raccords 
optionnels

ARTICLE # NOM DE LA PIÈCE

1   Entrée de la ligne d’eau 1/2’’*

2   Sortie d’eau 1/2’’*

3   Cartouche remplaçable

4   Bypass 1/2’’

 
*Certains modèles incluent des raccords 
optionnels
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AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION

RESPECTER CES LIGNES DIRECTRICES AFIN DE GARANTIR LE 
FONCTIONNEMENT ET DES PERFORMANCES OPTIMALES

DANGER
L’installation de l’appareil sur des machines à glaçons non approuvées peut endommager la machine 
et créer un risque de pénétration de petites pièces dans la glace pendant ou après la formation.

•	 NE JAMAIS installer l’appareil sur des machines à glaçons ou des équipements non approuvés, 
ou en ligne avec ceux-ci.

•	 TOUJOURS s’assurer de la compatibilité du modèle de l’appareil et de la machine à glaçons 
avant de l’installer.

•	 TOUJOURS contacter Enozo pour vérifier l’utilisation approuvée et la compatibilité du modèle, 
en cas de doute (se référer aux Informations de contact, page 15).

Le non-respect de ces consignes de sécurité PEUT entraîner la mort ou des blessures graves, ainsi 
que des dommages matériels ou l’annulation de la garantie.

1. �Choisissez un emplacement pour le dispositif pour :  

- qu’il soit en position verticale. 

- qu’il soit à moins de 1 m de l’arrivée d’eau de la machine à glaçons. 

- que les voyants LED et la cartouche soient visibles et accessibles. 

- que l’équipement ou les objets n’appuient pas sur l’appareil.

2. Utiliser UNIQUEMENT un (1) dispositif EcO₃Ice par machine à glaçons.

3. �NE PAS raccorder aux conduites d’eau qui alimentent plus d’une machine à glaçons.

4. �NE PAS raccorder aux conduites d’eau qui alimentent les distributeurs de boissons ou d’eau.

5. �NE PAS raccorder aux conduites d’eau qui alimentent les systèmes de refroidissement des 
condenseurs des machines à glaçons refroidies à l’eau. 

6. �S’assurer qu’une protection adéquate contre le reflux est fournie (par d’autres) pour se confor-
mer à toutes les normes, lois et codes nationaux et locaux.

7. �S’assurer que EcO₃Ice sera le dernier dispositif de traitement de l’eau installé sur la conduite 
d’eau avant l’entrée d’eau de la machine à glaçons.

8. �Il est fortement recommandé d’installer un robinet d’arrêt d’eau avant et à proximité du dispo-
sitif.

9. �Pour de meilleurs résultats, nettoyer soigneusement la machine à glaçons, les bacs à glaçons et 
les distributeurs de glaçons avant l’installation.

INSTALLATION
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1. �Monter l’appareil sur un mur ou 
une autre surface appropriée, 
à moins de 1 m de l’arrivée 
d’eau de la machine à glaçons. 
Utiliser le matériel approprié 
(non fourni).

2. �Insérez un tuyau de qualité 
boisson de taille appropriée 
dans les raccords des côtés «IN» 
et «OUT» de l’appareil. N’utilisez 
PAS plus de 1 m de tuyau sur le 
côté «OUT». Certains modèles 
comprennent des raccords en 
option.

3. �Fixer l’étiquette «IMPORTANT» 
à l’intérieur de la machine à 
glaçons, près de l’interrupteur 
d’alimentation, de manière à 
ce qu’elle soit visible lorsque le 
nettoyage, l’assainissement ou 
le détartrage est en cours.

4. �Installer la cartouche (voir 
Remplacement de la cartouche, 
pages 11 -12)

5. �S’assurer que tous les raccords 
de plomberie sont sûrs et 
sans fuite, du robinet d’arrêt à 
l’arrivée d’eau de la machine à 
glaçons.

INSTALLATION DE L’APPAREIL

INSTALLATION
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DURÉE DE VIE PRÉVUE DE LA CARTOUCHE

REMPLACER LA CARTOUCHE

La cartouche remplaçable EcO�Ice est conçue pour durer :

2 ans : 100 à 300 lb

1 an : 301 à 1000 lb

9 mois 1001 à 1500 lb

6 mois : de 1001 à 1500 lb 1501 lb et plus

L’eau dure ou d’autres facteurs peuvent réduire la durée de vie de la cartouche. Deux (2) in-
dicateurs LED «Remplacer la cartouche» sont présents sur la tête de l’appareil pour avertir 
que la cartouche approche de la �n de son cycle de vie e�ectif.

LED jaune Protection DIMINUÉE. Remplacer bientôt.

LED rouge de protection EXPIRÉE. Remplacer MAINTENANT.

Remplacer la cartouche aux intervalles prévus du cycle de vie indiqués, ou lorsque les indicateurs 
LED jaune ou rouge signalent qu’il faut le faire, selon ce qui se produit en premier.

ENTRETIEN

REMPLACEMENT

1. �IMPORTANT ! Débranchez 
l’appareil et fermez le robinet 
d’arrêt d’eau.

2. �Maintenir la tête de l’appareil, 
détordre la cartouche usagée, 
tirer pour la retirer et la 
mettre au rebut de manière 
appropriée.

3. �Noter la date d’installation 
sur l’étiquette apposée sur la 
nouvelle cartouche.
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4. �Retirer et jeter le capuchon 
protecteur. Maintenir la tête 
de l’appareil, pousser la 
cartouche dans la tête et la 
tourner. Aligner les encoches 
de la cartouche et de la tête. 

5. � Branchez l’appareil sur une 
prise de courant, ouvrez le 
robinet d’arrêt de l’eau et 
assurez-vous que le voyant vert 
situé sur la tête de l’appareil 
est allumé. Si ce n’est pas le 
cas, reportez-vous à la section 
Dépannage, page 13.

REMPLACEMENT

REMPLACER LA CARTOUCHE (SUITE)


